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KANNUR ".\l* UNIVERSITY

(Abslracl)

BA Englislr (Language & Literature) Programme under Cho'i9 B-u:"9 Credit and Semester System -Modified
paner; of euestion paper for Core Course 6B12ENG l\{alayalam Literature in Translatiort -

w.e.f 2015 Admission - Orders issued.

ACADEMIC C SECTION

U.O.No.Acad/Ci/i95 I /201'l(ii) Civil Sration.P.O. Daled. I b-01-2u l7

Read:1. U.O No.Ac ad/C3/395112014(l) , dated 03'05 2014

2. Minules of the neetirg of the Board of Studies in English (UG) held on 05'01 '2017'

, ORDER

l.ASpelpaperread(l)above,thescheme,syllabusandpaltemofquestionpapersforcore/opencouEes
i, g.,{ gngiish La,grug" & Lit.rutrr" prograrrrme were imPlemeilted in the University w.e.f. 2014 adrnision'

2. As per the paper read (2) above, the Board of Studies in English (UG) recommended certain

nrodification in the pattern of the question paper for Core Course 6B12ENG Malayalam Literaturc in

Translation of B.A English (Laaguage & Literatule) Programrne under choice Based credit and senester

S),slem to be implemerted in the University with effect from 2015 adnission as follorvs:

sl.No.3 of th€ pattern of the question paper of 6BI2ENG has treen modified as "Four out of sil qucstions

(80 words) ltom modulc 1 and module 3ninstead of "Four out of six questions (80 words) fronl poetry nnd

modulcS"

3. The Vice-Chancellor, after considering rhe matter in detail, and in sxercise of the powers of the

Acadcrnic Council, as per Section I I (1) of Kannur University Act, 1996 and atl other enabling provisions read

together rvith, has accorded sanction to irnplement the revised Patteln of Question Paper f0r Core Course

6812trNG Malayalam Literaturc in Translation of B.A English( Language & Literalure ) Programme as

recommended by the Board of Studies in English (UG) vide Para(2) above under Choice Based Credit and

Semester System with effect ftom 2015 admission, subject to report to the Academic Cou[cil.

4. Orders are therefore issued implemenling the modified Pattem of Question Paper for Core Course

6B12[,NG Malayalam Literature in Translation of B.A English (Language & Literature) Programme

under Choice Based Credit and Semester System with effect from 2015 admission'

P.T.O.



5..The modified page ofthe pattern ofeuestion paper is appended.

6. U.O. as per paper read (1) above stands modified to this exrenr.

sd/-
JONr REGiSTRAR(ACADEMIC )

- 
For Registrar

The Principals ofAffiliated coleges offering BA English (Language and Lit"rat r"y r.irgrurlr,n"

'I'o:

Copy to:
l.The Examination Branch
2. The Chairman, Board ofstudies ir English (UG)
3. pS ro VC/PA to pVC/pA to Registrar/FA to-CE
4. JR/AR{ (Academic).
5. SF/DF/FC

o For more details log on to www kannur universitr,.it.in

Forwarded /By Order
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SECTIONOFFICER
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Xil. 6Bl2EI.,lG Malayalam Literature in Translation

Airns:

' To draw the attention ofthe student to the literary talents operating in Kerala today whose work
often goes unnoticed in the international marketplace which is preoccupied with English language
books.

Objectives:

. To provide a sense ofrootedness and historical continuity.

. To learn to subject the very practice oftranslation to ideological scrutiny.

' To make possible the critical discussion oftexts, literary movements and cultural phenonena in
Kerala.

To plovide lively instructive access to the rich and complex works in Malayalarn
Course Code 6B12NG

Title of the Course Malayalam Literature in Translation .

Semester Assigned

No. of Credits 4

Contact hours/week 5

Total No. ofcontact hours 90

Core Text Goat Days : Benyamin



! urll r( LrLrtlilrL

I\4odule I 'lj'anslalion 'fteory (l hour)

'l-ranslation lheor),to be limited to the lbllowing topics - Processes involved in lranslation- type
translation- problems involved in translation - lack ofequivalence - loss and gain in translation

Module lt( I hour)

4. Translation and Malayalarn Literary Sensibility; A Note on How It AII Began. P.P. Raveendran
5. I'olklore: The Identity of Culture-Dr. M.V. VishnunarayanNamboodiri

6. lntroduction to Raveendran, P.P. ,G. S. Jayasree and C. N. Sreekantan Nair. Eds. In thc Shadt
of tlx'Sulryudri. New Delhi: OUP, 2013

Module lll Poctrl l I hoLrr.l

5. World Malayali
6. Umiyarcha and Aaromal
7. Gandhi and Poetry

Modulc IV- FicLion (2 hours)

I . Coat Days

Short liction

I . Story of a Time Piece

2. Poovarnbazham

3. Blacli Moon

4. Garden ofthe Antlions
5. Higuita
6. Marriages are Made in Heaven

l. My lr4other Tongue

2. Rathrimazha

3. Ofliring
4. Those Who Have Lost the Nectar : O.N.V.

: Vallathol
: SugathaKurnari

: BalamaniArnma

: AyyappaPanikker
(Vadaklianpatlr.r, trans. Kamala Das)

Satchidanandan

Benyamin (Trans. Joseph Koyipally)

: S.K. Pottekkat

: Basheer

: M.T. Vasudevan Nair
Paul Zacharia

: N.S. Madhavan

K. SaraswathiAmma.
SLrggested Reading:

,. Bassnett, Susan and Andre defevre .Eds. Translation, Hisloty and Cultlrre. London and Neu, York:
Pijrlcr, 1990.

x. Bassnett, Susan and A-ndre defevre .Eds. Construcling Cuhures: Essays on Literary Tralslation.
Clevedon et al : Multilingual Matters, 1998.

3.. Bassnett, Susan and Ilarish Trivedi. Eds. Post-Colonial Translation: Tlrcory and Practice.
London and New York: Roulledge, 1999.

+" Dasan, M. ,V. Pratibha, et al. The Oxford India Anthologt of Malayalam Dalit llriting.New
Delhi: OUP,20l2.

f . Niranjana, Tejaswini. Siting Trattlation: History, Post.structuralisttt, atrd llrc Colonial
Context. Oxford: University of California Press, 1992,

4- Venuti, Lawrence. Ed. Relhinking Translation: Discourse, Subjectit,ity, Ideologt. London and
New York: Routledge, 1998.

7 . Tharakan, K.M.Ed. Malayalam Poetry Todoy: An AnthologXr. Thrissur: Kerala SahityaAkademi,
r984

ij. Paniker, K.Ayyappa.Ed. SahityttAkndenti Medie\;al Indian Literarure. Vol 3. Ddlhi:- SahityaAkademi, 1999.



/

p. Raveendran, P.P. ,G. S. Jayasree and C. N. Sreehantan Nair. Eds. ln the Shatte" of the Sahyatlri.
New Delhi: OLIP,2013 

.-, i ]16. Tlrc Ancient Lyre. Delhi: SahityaAkadern i, 2005.
Topics for assignments/ seminars:

The assignmenls of68l2ENG 'Malayalain Literature in Trarslation'is reslricted Io one thousand fi
rvords, The same is submitted in typed or hand written formal. The primary source of thr, ,, ,n" r"rnnl","1rllrtll
the student.

Guidelines for Evaluation (68 12ENG)

Internal Evaluation(Total Marks - l0)

L l\,Iodel Examination - 5 marks
2. Assignment- I mark
3. Viva,/seminar- 1.5 marks
4. Attendance- 2.5 marks

End Semester Exarnination(Total Marks - 40)

Pattem of Question Paper

Time-- 3 Hours Maximum Marks---40

1. One essay (200words) out of two from module -2 (Marks_ lxg:g)
2. One essay (200words) out of two florn module -4 (Marks_ lxg=g)
3. Four out ofsix questions (80words) from module-l and module-3 (Marks- 4x4:r6)
4. Eight out often short answer questions from poetry and Short Fiction (Marks-gxl:pj

::


